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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৬৬ [আজািতক নাারঃ ২৪২৭]

৩৭/ পেড় থাকা ব উঠান (اللقطة كتاب ف)
পিরেদঃ ১৫১৩. হািরেয় যাওয়া উট

بِلالا الَّةباب ض

আরবী

حدَّثَنَا عمرو بن عباسٍ، حدَّثَنَا عبدُ الرحمن، حدَّثَنَا سفْيانُ، عن ربِيعةَ، حدَّثَن يزِيدُ،

صل ِالنَّب ِابرعا اءج ه عنه ـ قَالال ـ رض نهدٍ الْجخَال ندِ بزَي نثِ ععنْبالْم َلوم

اله عليه وسلم فَسالَه عما يلْتَقطُه فَقَال ‏"‏ عرِفْها سنَةً، ثُم احفَظْ عفَاصها ووِكاءها، فَانْ

و‏"‏ لَكَ ا قَال الَّةُ الْغَنَمفَض هال ولسا ري ا ‏"‏‏.‏ قَالقْهتَنْففَاس لااا، وكَ بِهخْبِردٌ يحا اءج

لاخيكَ او للذِّىبِ ‏"‏‏.‏ قَال ضالَّةُ الابِل فَتَمعر وجه النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏ فَقَال ‏"‏ ما

لَكَ ولَها، معها حذَاوها وسقَاوها، تَرِد الْماء وتَاكل الشَّجر ‏"‏‏.‏

বাংলা

২২৬৬। আর ইবনু আাস (রহঃ) ... যায়দ ইবনু খািলদ জুহানী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, জৈনক

বদুঈন এেস নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক পেড় থাকা ব হণ সেক িজাসা করল। িতিন

(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ এক বছর যাবত এর ঘাষনা িদেত থাক। এরপর থেল ও তার বাঁধন

রণ রাখ। এর মেধ যিদ কান বাি আেস এবং তামােক তার িববরণ দয় (তেব তােক িদেয় িদেব), নতুবা

তুিম তা ববহার করেব। স বলল, ইয়া রাসূলাাহ! হারােনা ব যিদ বরী হয়? িতিন (নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম) বলেলনঃ সটা তামার অথবা তামার ভাইেয়র অথবা নকেড়র জন। স আবার বলল, হারােনা ব

উট হেল? রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর চহারায় রােগর ভাব ফুেট উঠল। িতিন (সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম) বলেলন, এেত তামার িক েয়াজন? তার সােথই (জুতার নায়) ুর ও পািনর পা রেয়েছ, স পািন

পান করেব এবং গােছর পাতা খােব।

English

Narrated Zaid bin Khalid Al-Juhani:
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A bedouin went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and asked him about picking up a lost
thing. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Make public announcement about it for one
year. Remember the description of its container and the string with which it
is tied; and if somebody comes and claims it and describes it correctly, (give
it to him); otherwise, utilize it." He said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! What
about a lost sheep?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "It is for you, for your brother
(i.e. its owner), or for the wolf." He further asked, "What about a lost camel?"
On that the face of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) became red (with anger) and said, "You
have nothing to do with it, as it has its feet, its water reserve and can reach
places of water and drink, and eat trees."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু খািলদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2349

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

